
POWER DRILL CONVERTER - RCBS TIM PRO CASE TRIMMER POWER
DRILL CONVERTER

Trim cases quickly and accurately with the RCBS Trim Pro. The Trim Pro
features a spring-loaded lever with shell holders (plates) that lock the cases
securely and square to the cutter. The base is die cast metal and includes places
for 8 case neck pilots. Length adjustment is easily done with a micrometer style
adjustment collar on the cutter shaft. The cutter has hardened cutting blades for a
lifetime of use. The trimmer is available in kit form which includes shell holders
(2,,3, 4, and 10) and pilots (.22, .24, .25, .27, 7mm, .30, .44, and .45 calibers).
You can also buy the trimmer separtely without pilots or shellholders. Optional
accessories include the power converter, which allows you to use a power drill
(not a power screwdriver), neck turning tool attachments, and a dust cover.

Attributes

Name: RCBS TIM PRO CASE TRIMMER POWER DRILL CONVERTER
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749001134
Mfr. No.: 98930
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 076683989307

Item details

Made in USA
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POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE
TRIMMER Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du den POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE TRIMMER gewählt hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte
lies und befolge diese Anweisungen sorgfältig, um Sicherheit und Produktintegrität zu wahren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Trimmer nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
beim Betrieb des Trimmers.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass Kinder und Haustiere während der Nutzung vom Arbeitsbereich ferngehalten werden.
Überprüfe regelmäßig den Trimmer auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung vor der Nutzung.
Verwende den Trimmer nicht, wenn Teile beschädigt oder fehlend sind.
Befolge alle lokalen Vorschriften bezüglich der sicheren Nutzung und Entsorgung von Werkzeugen und
Geräten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Elektrische Sicherheit:

Verwende den Trimmer nur mit einem kompatiblen Power Drill. Verwende keinen Akkuschrauber.
Stelle sicher, dass der Power Drill vom Stromnetz getrennt ist, wenn du den Trimmer anbringst oder
abnimmst.

Schneidgefahren:

Halte Hände und Finger während des Betriebs vom Cutter fern.
Verwende den Trimmer nur, wenn er vollständig montiert und sicher am Power Drill befestigt ist.

Lärm und Vibration:

Längere Exposition gegenüber Lärm und Vibration kann Unbehagen oder Verletzungen verursachen.
Mache regelmäßige Pausen bei längerer Nutzung.

Staub und Ablagerungen:

Verwende eine Staubschutzhaube, um die Exposition gegenüber Ablagerungen während des
Trimmens zu minimieren.
Sorge für eine angemessene Belüftung im Arbeitsbereich, um das Einatmen von Staubpartikeln zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Installation:

Stelle sicher, dass der Power Drill vom Stromnetz getrennt ist.
Befestige den Trimmer gemäß den Anweisungen des Herstellers am Bohrer.
Sichere den Trimmer fest, um ein Lösen während des Betriebs zu verhindern.
Wähle und befestige den passenden Hülsenhalter und den Halspilot für die zu trimmende Hülse.

Nutzung:

Stelle die Schnittlänge mit dem mikrometrischen Einstellring ein, um die gewünschte Hülsenlänge zu
erreichen.
Schalte den Power Drill ein und lasse den Trimmer die volle Geschwindigkeit erreichen, bevor du die
Hülse einführst.
Führe die Hülse sanft und gleichmäßig in den Trimmer ein und stelle sicher, dass sie rechtwinklig zum
Cutter steht.
Schalte den Power Drill aus, sobald das Trimmen abgeschlossen ist, und entferne die Hülse vorsichtig.
Reinige den Trimmer und den Arbeitsbereich nach jedem Gebrauch, um eine optimale Leistung
aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle abgenutzten oder beschädigten Teile gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Trimmer oder seine Komponenten nicht mehr verwendbar sind, ziehe in Betracht, Materialien wo
möglich zu recyceln.
Entsorge elektrische Komponenten nicht im regulären Müll. Befolge die lokalen Richtlinien zur Entsorgung von
Elektronikschrott.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung, siehe die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden. Bewahre diese Sicherheitsanleitung immer für zukünftige Referenzen auf.

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effizientes Erlebnis mit deinem
POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE TRIMMER gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit
zur Sicherheit.
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POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE
TRIMMER Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE TRIMMER. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read and follow these instructions
carefully to maintain safety and product integrity.

General Safety Guidelines
Ensure that the trimmer is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when
operating the trimmer.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that children and pets are kept away from the work area during use.
Regularly inspect the trimmer for any signs of wear or damage before use.
Do not use the trimmer if any parts are damaged or missing.
Follow all local regulations regarding the safe use and disposal of tools and equipment.

Specific Safety Precautions for Use

Electrical Safety:
Only use the trimmer with a compatible power drill. Do not use a power screwdriver.
Ensure that the power drill is unplugged when attaching or removing the trimmer.

Cutting Hazards:
Keep hands and fingers away from the cutter while in operation.
Use the trimmer only when fully assembled and securely attached to the power drill.

Noise and Vibration:
Prolonged exposure to noise and vibration may cause discomfort or injury. Take regular breaks during
extended use.

Dust and Debris:
Use a dust cover to minimize exposure to debris generated during trimming.
Ensure adequate ventilation in the work area to avoid inhalation of dust particles.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the power drill is unplugged.
Attach the trimmer to the drill according to the manufacturer's instructions.
Securely fasten the trimmer to prevent it from loosening during operation.
Select and attach the appropriate shell holder and neck pilot for the case being trimmed.

Usage:

Adjust the cutter length using the micrometer style adjustment collar to achieve the desired case length.
Turn on the power drill and allow the trimmer to reach full speed before introducing the case.
Feed the case into the trimmer gently and steadily, ensuring it is square to the cutter.
Once trimming is complete, turn off the power drill and remove the case carefully.
Clean the trimmer and work area after each use to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged parts in accordance with local regulations.
If the trimmer or its components are no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of electrical components in regular waste. Follow local ewaste disposal guidelines.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product packaging. Always keep this safety guide for future reference.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and efficient experience with your POWER DRILL
CONVERTER RCBS TIM PRO CASE TRIMMER. Thank you for your attention to safety.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
CONVERTIDOR DE TALADRO ELÉCTRICO RCBS TIM
PRO CASE TRIMMER

Introducción
Gracias por elegir el CONVERTIDOR DE TALADRO ELÉCTRICO RCBS TIM PRO CASE TRIMMER. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor,
lee y sigue estas instrucciones con atención para mantener la seguridad y la integridad del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el recortador se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
operar el recortador.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Asegúrate de que los niños y las mascotas se mantengan alejados del área de trabajo durante su uso.
Inspecciona regularmente el recortador en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
No uses el recortador si alguna parte está dañada o falta.
Sigue todas las regulaciones locales sobre el uso y la eliminación seguros de herramientas y equipos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad Eléctrica:

Solo usa el recortador con un taladro eléctrico compatible. No uses un destornillador eléctrico.
Asegúrate de que el taladro esté desenchufado al adjuntar o quitar el recortador.

Peligros de Corte:

Mantén las manos y los dedos alejados del cortador mientras esté en funcionamiento.
Usa el recortador solo cuando esté completamente ensamblado y asegurado al taladro eléctrico.

Ruido y Vibración:

La exposición prolongada al ruido y la vibración puede causar incomodidad o lesiones. Toma
descansos regulares durante el uso prolongado.

Polvo y Escombros:

Usa una funda contra el polvo para minimizar la exposición a los escombros generados durante el
recorte.
Asegúrate de que haya una ventilación adecuada en el área de trabajo para evitar la inhalación de
partículas de polvo.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Instalación:

Asegúrate de que el taladro esté desenchufado.
Adjunta el recortador al taladro de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegura firmemente el recortador para evitar que se afloje durante la operación.
Selecciona y adjunta el portacápsulas y el piloto de cuello apropiados para el casquillo que se va a
recortar.

Uso:

Ajusta la longitud del cortador usando el collar de ajuste estilo micrómetro para lograr la longitud de
casquillo deseada.
Enciende el taladro y permite que el recortador alcance la velocidad máxima antes de introducir el
casquillo.
Alimenta el casquillo en el recortador suavemente y de manera constante, asegurándote de que esté
perpendicular al cortador.
Una vez que el recorte esté completo, apaga el taladro y retira el casquillo con cuidado.
Limpia el recortador y el área de trabajo después de cada uso para mantener un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte desgastada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el recortador o sus componentes ya no son utilizables, considera reciclar los materiales siempre que sea
posible.
No deseches componentes eléctricos en la basura regular. Sigue las pautas locales de eliminación de
residuos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o apoyo adicional, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el empaque del producto. Siempre guarda esta guía de seguridad para futuras referencias.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y eficiente con tu
CONVERTIDOR DE TALADRO ELÉCTRICO RCBS TIM PRO CASE TRIMMER. Gracias por tu atención a la
seguridad.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE CONVERTISSEUR DE
PERCEUSE ÉLECTRIQUE RCBS TIM PRO CASE
TRIMMER

Introduction
Merci d'avoir choisi le CONVERTISSEUR DE PERCEUSE ÉLECTRIQUE RCBS TIM PRO CASE TRIMMER. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez
lire et suivre ces instructions attentivement pour maintenir la sécurité et l'intégrité du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le trancheur est utilisé uniquement à des fins prévues.
Portez toujours des équipements de protection individuelle appropriés (EPI), y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation du trancheur.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Veillez à ce que les enfants et les animaux soient tenus à l'écart de la zone de travail pendant l'utilisation.
Inspectez régulièrement le trancheur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Ne pas utiliser le trancheur si des pièces sont endommagées ou manquantes.
Suivez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination sûres des outils et
équipements.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité Électrique:

Utilisez uniquement le trancheur avec une perceuse électrique compatible. Ne pas utiliser un tournevis
électrique.
Assurezvous que la perceuse est débranchée lors de la fixation ou du retrait du trancheur.

Risques de Coupure:

Gardez les mains et les doigts éloignés de la lame pendant son fonctionnement.
Utilisez le trancheur uniquement lorsqu'il est complètement assemblé et solidement fixé à la perceuse
électrique.

Bruit et Vibration:

Une exposition prolongée au bruit et aux vibrations peut causer de l'inconfort ou des blessures. Faites
des pauses régulières pendant une utilisation prolongée.

Poussière et Débris:

Utilisez un couvercle antipoussière pour minimiser l'exposition aux débris générés pendant le
tronçonnage.
Assurez une ventilation adéquate dans la zone de travail pour éviter l'inhalation de particules de
poussière.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation:

Assurezvous que la perceuse électrique est débranchée.
Fixez le trancheur à la perceuse selon les instructions du fabricant.
Fixez solidement le trancheur pour éviter qu'il ne se desserre pendant l'utilisation.
Sélectionnez et fixez le portedouille approprié et le pilote de collet pour la douille à tronçonner.

Utilisation:

Ajustez la longueur de la lame à l'aide du collier de réglage de type micromètre pour atteindre la
longueur de douille souhaitée.
Allumez la perceuse et laissez le trancheur atteindre sa pleine vitesse avant d'introduire la douille.
Introduisez la douille dans le trancheur doucement et régulièrement, en veillant à ce qu'elle soit
perpendiculaire à la lame.
Une fois le tronçonnage terminé, éteignez la perceuse et retirez la douille avec précaution.
Nettoyez le trancheur et la zone de travail après chaque utilisation pour maintenir des performances
optimales.

Instructions d'Élimination
Éliminez toutes les pièces usées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Si le trancheur ou ses composants ne sont plus utilisables, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela
est possible.
Ne jetez pas les composants électriques dans les déchets ordinaires. Suivez les directives locales
d'élimination des déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou support supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec l'emballage du produit. Conservez toujours ce guide de sécurité pour référence future.

En respectant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre
CONVERTISSEUR DE PERCEUSE ÉLECTRIQUE RCBS TIM PRO CASE TRIMMER. Merci de votre attention à la
sécurité.



POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE
TRIMMER Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE TRIMMER. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni per mantenere la sicurezza e l'integrità del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il trimmer venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'operazione del trimmer.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Assicurati che bambini e animali domestici siano tenuti lontani dall'area di lavoro durante l'uso.
Ispeziona regolarmente il trimmer per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare il trimmer se parti sono danneggiate o mancanti.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento sicuro di strumenti ed attrezzature.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza Elettrica:

Utilizza il trimmer solo con un trapano elettrico compatibile. Non utilizzare un cacciavite elettrico.
Assicurati che il trapano elettrico sia scollegato quando attacchi o rimuovi il trimmer.

Rischi di Taglio:

Tieni le mani e le dita lontane dal cutter durante il funzionamento.
Utilizza il trimmer solo quando è completamente assemblato e fissato saldamente al trapano elettrico.

Rumore e Vibrazione:

L'esposizione prolungata a rumore e vibrazioni può causare disagio o infortuni. Fai pause regolari
durante l'uso prolungato.

Polvere e Detriti:

Usa una copertura antipolvere per ridurre l'esposizione ai detriti generati durante il taglio.
Assicurati di avere una ventilazione adeguata nell'area di lavoro per evitare l'inalazione di particelle di
polvere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Installazione:

Assicurati che il trapano elettrico sia scollegato.
Attacca il trimmer al trapano seguendo le istruzioni del produttore.
Fissa saldamente il trimmer per evitare che si allenti durante l'operazione.
Seleziona e attacca il porta bossolo e il pilota appropriato per il bossolo da rifilare.

Uso:

Regola la lunghezza del cutter utilizzando il collare di regolazione in stile micrometro per ottenere la
lunghezza desiderata del bossolo.
Accendi il trapano elettrico e consenti al trimmer di raggiungere la massima velocità prima di introdurre
il bossolo.
Alimenta il bossolo nel trimmer delicatamente e costantemente, assicurandoti che sia perpendicolare al
cutter.
Una volta completato il taglio, spegni il trapano elettrico e rimuovi il bossolo con attenzione.
Pulisci il trimmer e l'area di lavoro dopo ogni utilizzo per mantenere prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti usurate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Se il trimmer o i suoi componenti non sono più utilizzabili, considera di riciclare i materiali dove possibile.
Non smaltire componenti elettrici nei rifiuti normali. Segui le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti
elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto
del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto. Tieni sempre questa guida alla sicurezza per riferimento futuro.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficiente con il tuo POWER DRILL
CONVERTER RCBS TIM PRO CASE TRIMMER. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE
TRIMMER Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE TRIMMER. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.
Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie tych instrukcji, aby zachować bezpieczeństwo i integralność
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że przycinarka jest używana tylko do jej zamierzonego celu.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi
przycinarki.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Upewnij się, że dzieci i zwierzęta są trzymane z dala od miejsca pracy podczas użycia.
Regularnie sprawdzaj przycinarkę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Nie używaj przycinarki, jeśli jakiekolwiek części są uszkodzone lub brakuje ich.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących bezpiecznego użytkowania i utylizacji narzędzi oraz
sprzętu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia

Bezpieczeństwo elektryczne:

Używaj przycinarki tylko z kompatybilnym wiertłem. Nie używaj wkrętarki.
Upewnij się, że wiertło jest odłączone od zasilania podczas zakupu lub demontażu przycinarki.

Zagrożenia związane z cięciem:

Trzymaj ręce i palce z dala od noża tnącego podczas pracy.
Używaj przycinarki tylko wtedy, gdy jest w pełni złożona i pewnie przymocowana do wiertła.

Hałas i wibracje:

Długotrwała ekspozycja na hałas i wibracje może powodować dyskomfort lub urazy. Rób regularne
przerwy podczas długotrwałego użytkowania.

Pył i zanieczyszczenia:

Używaj pokrywy przeciwpyłowej, aby zminimalizować narażenie na zanieczyszczenia generowane
podczas przycinania.
Zapewnij odpowiednią wentylację w miejscu pracy, aby uniknąć wdychania cząstek pyłu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Instalacja:

Upewnij się, że wiertło jest odłączone od zasilania.
Przymocuj przycinarkę do wiertła zgodnie z instrukcjami producenta.
Dokładnie przymocuj przycinarkę, aby zapobiec jej poluzowaniu podczas pracy.
Wybierz i przymocuj odpowiedni uchwyt do łuski oraz pilot do szyjki dla łuski, która ma być przycinana.

Użytkowanie:

Dostosuj długość noża tnącego za pomocą pierścienia regulacyjnego w stylu mikrometru, aby osiągnąć
pożądaną długość łuski.
Włącz wiertło i pozwól przycinarce osiągnąć pełną prędkość przed wprowadzeniem łuski.
Wprowadź łuskę do przycinarki delikatnie i równomiernie, upewniając się, że jest prostopadła do noża
tnącego.
Po zakończeniu przycinania wyłącz wiertło i ostrożnie usuń łuskę.
Po każdym użyciu oczyść przycinarkę i miejsce pracy, aby utrzymać optymalną wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli przycinarka lub jej komponenty nie są już użyteczne, rozważ recykling materiałów tam, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj komponentów elektrycznych do zwykłych odpadów. Przestrzegaj lokalnych wytycznych
dotyczących utylizacji odpadów elektronicznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowej pomocy, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi wraz z opakowaniem produktu. Zawsze zachowuj tę
instrukcję bezpieczeństwa do przyszłego odniesienia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie z
POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE TRIMMER. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo.
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POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE
TRIMMER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE TRIMMERin. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti
turvallisuuden ja tuotteen eheyden ylläpitämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että leikkuria käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käytä aina sopivaa henkilönsuojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, leikkurin käytön
aikana.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että lapset ja lemmikit pidetään poissa työskentelyalueelta käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti leikkuri mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen käyttöä.
Älä käytä leikkuria, jos osia on vaurioitunut tai puuttuu.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä työkalujen ja laitteiden turvallisesta käytöstä ja hävittämisestä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Sähköturvallisuus:

Käytä leikkuria vain yhteensopivan sähköporan kanssa. Älä käytä sähköruuvinvääntimenä.
Varmista, että sähköpora on irrotettu verkosta, kun liität tai poistat leikkurin.

Leikkausvaarat:

Pidä kädet ja sormet poissa leikkuuterästä käytön aikana.
Käytä leikkuria vain, kun se on täysin koottu ja tukevasti kiinnitetty sähköporan kiinnitykseen.

Melun ja tärinän aiheuttamat riskit:

Pitkäaikainen altistuminen melulle ja tärinälle voi aiheuttaa epämukavuutta tai vammoja. Ota
säännöllisiä taukoja pitkäaikaisen käytön aikana.

Pöly ja roskat:

Käytä pölysuojaa minimoidaksesi altistumisen trimmaamisen aikana syntyvälle roskalle.
Varmista riittävä ilmanvaihto työskentelyalueella välttääksesi pölyhiukkasten hengittämisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sähköpora on irrotettu verkosta.
Kiinnitä leikkuri poraan valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiinnitä leikkuri tukevasti estääksesi sen löystymisen käytön aikana.
Valitse ja kiinnitä sopiva hylsypidike ja kaulapilotti trimattavalle patruunalle.

Käyttö:

Säädä leikkuupituus mikrometrityyppisen säätörenkaan avulla saavuttaaksesi halutun patruunan
pituuden.
Käynnistä sähköpora ja anna leikkurin saavuttaa täysi nopeus ennen patruunan syöttämistä.
Syötä patruuna leikkuriin varovasti ja tasaisesti, varmistaen, että se on suorassa linjassa leikkuuterän
kanssa.
Kun trimmaus on valmis, sammuta sähköpora ja poista patruuna huolellisesti.
Puhdista leikkuri ja työskentelyalue jokaisen käytön jälkeen optimaalisen suorituskyvyn ylläpitämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki kuluneet tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos leikkuri tai sen osat eivät ole enää käytettävissä, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on
mahdollista.
Älä hävitä sähköosia tavallisessa jätteessä. Noudata paikallisia sähköjätteen hävittämisohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua turvallisuuteen liittyen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkauksessa. Säilytä tämä turvallisuusopas tulevaa käyttöä varten.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen POWER DRILL
CONVERTER RCBS TIM PRO CASE TRIMMERin käytössä. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



1.  

2.  

POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE
TRIMMER Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE TRIMMER. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs och följ dessa
instruktioner noggrant för att upprätthålla säkerhet och produktens integritet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att trimmern används endast för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder trimmern.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Se till att barn och husdjur hålls borta från arbetsområdet under användning.
Inspektera trimmern regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd inte trimmern om några delar är skadade eller saknas.
Följ alla lokala föreskrifter angående säker användning och avfallshantering av verktyg och utrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Elektrisk säkerhet:

Använd endast trimmern med en kompatibel power drill. Använd inte en elektrisk skruvdragare.
Se till att power drillen är urkopplad när trimmern fästs eller tas bort.

Skärskador:

Håll händer och fingrar borta från skäret när det är i drift.
Använd trimmern endast när den är helt monterad och säkert fäst vid power drillen.

Buller och vibration:

Långvarig exponering för buller och vibrationer kan orsaka obehag eller skada. Ta regelbundna pauser
under långvarig användning.

Damm och skräp:

Använd ett dammskydd för att minimera exponeringen för skräp som genereras under trimning.
Se till att det finns tillräcklig ventilation i arbetsområdet för att undvika inandning av dammpartiklar.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att power drillen är urkopplad.
Fäst trimmern på borren enligt tillverkarens instruktioner.
Fäst trimmern ordentligt för att förhindra att den lossnar under drift.
Välj och fäst lämplig hylshållare och halspilot för den hylsa som ska trimmas.

Användning:

Justera skärlängden med hjälp av mikrometerjusteringsringen för att uppnå önskad hylslängd.
Sätt på power drillen och låt trimmern nå full hastighet innan du introducerar hylsan.
Mata hylsan försiktigt och jämnt in i trimmern, se till att den är vinkelrät mot skäret.
När trimningen är klar, stäng av power drillen och ta bort hylsan försiktigt.
Rengör trimmern och arbetsområdet efter varje användning för att upprätthålla optimal prestanda.



Avfallsanvisningar
Kassera alla slitna eller skadade delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Om trimmern eller dess komponenter inte längre är användbara, överväg att återvinna material där det är
möjligt.
Kassera inte elektriska komponenter i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektronik.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i
produktförpackningen. Förvara alltid denna säkerhetsguide för framtida referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din POWER
DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE TRIMMER. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE
TRIMMER Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali POWER DRILL CONVERTER RCBS TIM PRO CASE TRIMMER. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání výrobku. Prosím, pečlivě si
přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste udrželi bezpečnost a integritu výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl ořezávač používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při obsluze
ořezávače.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Zajistěte, aby děti a domácí zvířata byla během používání mimo pracovní prostor.
Pravidelně kontrolujte ořezávač na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nepoužívejte ořezávač, pokud jsou některé části poškozené nebo chybí.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se bezpečného používání a likvidace nástrojů a zařízení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Elektrická bezpečnost:

Používejte ořezávač pouze s kompatibilním power drill. Nepoužívejte elektrický šroubovák.
Zajistěte, aby byl power drill odpojen od sítě při připojování nebo odpojování ořezávače.

Nebezpečí řezání:

Držte ruce a prsty mimo oblast řezu během provozu.
Používejte ořezávač pouze tehdy, když je plně sestaven a bezpečně připojen k power drill.

Hluk a vibrace:

Dlouhodobé vystavení hluku a vibracím může způsobit nepohodlí nebo zranění. Dělejte si pravidelné
přestávky během delšího používání.

Prach a úlomky:

Používejte kryt proti prachu, abyste minimalizovali vystavení úlomkům vznikajícím během ořezávání.
Zajistěte dostatečné větrání v pracovním prostoru, abyste se vyhnuli vdechování prachových částic.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je power drill odpojen od sítě.
Připojte ořezávač k vrtačce podle pokynů výrobce.
Pevně zajistěte ořezávač, aby se během provozu neuvolnil.
Vyberte a připojte vhodný držák náboje a pilot na krček pro ořezávanou nábojnici.

Používání:

Nastavte délku řezu pomocí mikrometrického nastavení na hřídeli nože, abyste dosáhli požadované
délky nábojnice.
Zapněte power drill a nechte ořezávač dosáhnout plné rychlosti před vložením nábojnice.
Jemně a rovnoměrně vkládejte nábojnici do ořezávače, aby byla kolmá k noži.
Po dokončení ořezávání vypněte power drill a opatrně vyjměte nábojnici.
Po každém použití vyčistěte ořezávač a pracovní prostor, abyste udrželi optimální výkon.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli opotřebované nebo poškozené části v souladu s místními předpisy.
Pokud ořezávač nebo jeho součásti již nejsou použitelné, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nevyhazujte elektrické součásti do běžného odpadu. Dodržujte místní pokyny pro likvidaci elektronického
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené na obalu výrobku. Tento bezpečnostní průvodce si vždy uchovejte pro budoucí reference.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho POWER DRILL
CONVERTER RCBS TIM PRO CASE TRIMMER. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


